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teszik, ha az oszlrák jelenségeket figyel­
mükre méltatják. Á vámterületi kérdésnek 
a külön berendezkedés alapján való meg­
adása semmivel sem könnyebb probléma 
a katonai kérdések megoldásánál. Sőt sok 
tekintetben nehezebb. Mert 
íonai kérdések idehaza megoldhatók

I?
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Tájékoztató.
A gőz fürdő (telefon 118. szám) m inden nap 

reggeli Va6 órától kezdve délig az urak részére nyitva 
van ; k ö 1 g ypk részére minden kedden és pénteken 
déltől 6 óráig délután; ugyanazon napokon este VíG-tol 

. , , . .. , , b A ! VsB-ig urak részére is." Vidéki hölgyek ré-
nemzetközi helyzet direkte semmiben sem ! szére minden nap délben gőzfürdő, a kád-

i fürdő egész nap nyitvaa

a inig a ka­

marád.gyakorol befolyásoló hatást, addig 
vámterüieíi kérdés a megoldás nemzet- j.........  , — Közművelődési egyesi! e?ek izövetkezése.
közi kihatásai folytán annál bonyolultabbá I A délmagyarországi magyar közművelődési 
válik.

egye-
: süiet megalakításával teljesen kiépült az ország 

P< rsze az osztrák tendenciák nem j kulturális szervezete. Az banké, Fmke, Dke és
döntő momentumok a mi elhatározásunk- rü?6t!jn ovűriTy «tl ihaT r -1"?' : "
* ruletein gyűrű alakjában lógják k rul M gvar-
ba- . r.'X ogre is, a Kik túlról a kutonbozö országot és munkálkodnak a magyar áilameszme 
rezoluc ók utján hozzánk általkiáltanak, erősítésén. A négy kuituregyesület között most 
azok iparo-.ok, kereskedők és tözsérek. I szoros kapcsolat létesül. A Dmke kezdomóoye- 
Gazdasagi exisztenciák, a kik praktikusan későre és szorgalmazására Hh ;i .roztak ezen
gondolkodnak. Éppen azért keresni fognák j

vá tozOit gazdasági áilnpo nak .s .ea- ként közös értekezletet tartanak, amelyeke n az 
juk nézve tagadhatatlanul kínálkozó elő- | együttesen meginti iandó akcck ügyében ha á- 
ny it is. Ezek az urak nem olyan Dugó- j roznak. Az ebő ily értekezletet e hó 22 én tartjuk 
nics Tituszok, a kik átkarolják a törököt, j nj®^ Budapesten Bóldy Ákos gróf elnöklete
hoffv plnusztílsflk öt hérhn vele oaviitf fik I alatt’ Áz értekezleten a üólmagyarországi magyar “ g^i x v X ’ , í,VelC együtt Ök , közművelődési egyesület képviseletében G a 1.1 o-
is mélységbe zuhannak . Ilyen érát talán ■ vi c h Jenő fő itkar vesz részt, 
az urak még sem fognának fizetni kedv- | 
telésükért.

Éppen azért, ha figyelünk is arra 
mi a Lajtán íul történik 
bennünket le nem

'gy

Esküvő. Havas Doni nagybccskereki 
í városi tisztviselő március 28 án délután tartja 

a esküvőjét Juliusz Lipót nagybecskereki gabona- 
a jelenségek ] kereskedő bájos leányával Bertával.

sújtanak. Az ország — Temetés. Tegnap femelték el óiiási rész-
nemsokára határozni fog gazdasági politi- j vét mellett a hirt el n elhunyt Síagelschmidt 
kajának irányzatáról. Lehet, hogy a vám- ; János nagykereskedőt, akinek halála városszerte 
kö össéget fen tartja. Lehet, hogy önállóan ; élénk részvétet keltett. A temetésen oly nagy­
ién dezi be gazdaságát. De azt is leheli az | számú közönség vett részt, mely még az Árpád­
osztrák tiltakozások dacára is, hogy át- ! Utcában sem fért el, hanem egy tekm'élyes része 
men®|i|eo móo f utár’ia a közösseget egy ! a Ferenc József tárra szoru l s onnan várta a 
további idöuo íig. N m aggódunk, hogy j gyászmenet megindulását. Az óriási gyászoló- 

.... ., 1 ne sikerülne meg- : kö önség soraiban ott láttuk dr. Dellimanics
egyeznünk Ausztriával. Hiszen azért, a mit L-jos főispánt, dr Vinczehidy Ernő főjegv- 
vapnánk, aunánn is ugyanannyit. | zőve!, a város tisztikarát Strosz Béla főjegyző

| vize ós-vel, a iüzol! ó-testület tagjait, akik díszes

bármelyik irá

6 Kor.
2 ,
6

encébe
rindisí,
onnan

zásban
íikötő-

A „TORONTÁL“ tárcája. fel nekünk az ebedet: füstölt húst, rénszarvas- 
tejet, néha s őrt és pálinkát is. Az asztalnál

éjjel pedig rgvütt 
hédtunk a kutya- és rénszarvasbőrökön. Hanem 
az angolom mégsem méltatott egyetlen szavára 
sem. Ha közeledni akartam hozzá a barátságban, 
úgy tett, mintha nem értené a nyelvemet; egy­
szóval nem léteztem a számára, vagy legalább is 
nőm vette tudomásul a létezésemet. Nagyon kü­
lönös volt ez a rideg szórakozottság, főleg olyan 
vidékén, ahol a baráíkozás valóban szükségszerű 
volt. Bántott a dolog, de inkább nevetségesnek 
látva azt, mu’attsm rajta, mígnem egy napon az 
én angolom angolossága elérte a végleteket.

Egy reggel le kellett oldanunk az öreg 
lapplandi hálóit, a melyek a folyón keresztül 
voltak kifeszilve. A lábainknál zúgva zajlott a 

„ , j í t . jég88 ár s egy sziklánál megcsúszott a lábam,
tavasz kezdetén vöd, vagyis íbban az én pedig belezuhantam egy mély szakadékba. A 

időben, amikor a jég olvad és a folyam árja zuhanás pillanatában a rémülettől behunytam a 
a partra veti a halakat. Valami szán-féle esz- szemeimet s ég felé emeltem a kariaimat. Talán 
közzel, egy öreg lapplandi halász kíséretében, két méternyire buktam alá s ott a kezeim egy 
aki a szolgálatait és szerény éjjeli szállását fa gyökereibe kapaszkodtak, amelyekbe öszíön- 
nekem felajánlotta, elindultam az u’amra. A szerű e/ővel megfogództam. Visszafojtott léleg 
halász házában csak egy fiatal, csinos angol zettel lógtam ott s amikor felnyitottam ”
lakott, aki éppen ugv, mint én, csupán szórako- met, nem is mertem kiáltani. Veszélyes helyzetem 
zásból kereste fel azt a tájékot. Első tekintetre tudata és az esés által okozott rázkódás pi 11a- 
rokonszenvet éreztem e fiatal ember iránt, akinek natra elkábitott ugyan, de az éleihez való ragasz- 
tartózkodó modorán meglátszott a jó nevelés kodás szívós ösztöne erősebb volt s nem enge- 
finomodottsága. Az öreg lapplandi maga tálalta de t tovább zuhanni. Iszonyú erővel tartottam

a szakadozó gyökereken, egyikről a 
másikra kapaszkodva, hogy fölbusrszak az űrből.

Ekkor megpillantottam a fejem fölött az 
angoit, aki bámulatra méltó nyugalommal a 
papáját gyújtotta meg. Közönyösen néz'tt néha 
le rám a mélységbe, majd ismét szeretetteljes 
figyelemmel a pipáját nézte, amely nem akart 
égr-i. A gyufája elaludt. Másikat gyujto't meg és 
két kezével védte a lángot a szál ellen. Most 
sikerűit a doicg; a pipából bodor füst karikázott.

Kétségbeesett erőlködéssel rugaszkodom neki 
a szi&lafalon, felemelkedtem s megmenekültem.

1 sípra álltam s hidegvért tétetve, indultam 
tovább. Az angolom sző nélkül követelt. A part­
hoz értünk, ahol sz öreg halász ránk várakozott. 
Segítettünk neki a háló bevonásában, ami meg­
lehetősen fáradságos munka volt, mert a sok 
fogoly hal kétségbeesetten csapkodott és a hálót 
széttépni igyekezett. Még mindig reszkettem a 
felháborodástól és a túlélt veszedelem miatt; 
gyűlölettel gondolva erre a rideg angolra, aki a 
halál torkában még a kezét sem nyújtotta felém. 
A gyűlöletemet nem is igyekezetem elpalástolni 
s a hálóval való munkában a legcsekélyebb segít­
ségébe sem vokam neki. Az öreg lapplandi észre­
vette ezt s alighanem megértette. Lát'am az arcán, 
hogy azon gondolkozik, milyen módon hozhatna 
bennünket egymáshoz közelebb.

A lazacok a hálóban hevertek s mi fel­
egyenesedtünk ; amikor váratlanul az öreg halász­

ni agam

szemben ültünk egymással;

Az tangói.
Ebéd után, szivar és likőrök mellett az 

angol jellem különös vonásairól beszélgettünk. 
Mindenkinek voltak tapasztalatai, meglepő esetei 
angolokról. Gilbert barátunk, aki mindeddig szót­
lanul hal'gatla a többieket, most megszólalt:

— Én is elmondhatok néhány megfigyelést, 
amelyek igazán eredetiek. Hallgassátok meg ezt 
az andekdotát.

Valami üzleti utam két évvel ezelőtt Nor­
végiába vitt. Az üzleti dologgal hamar elkészül­
tem s akkor elhatároztam, hogy még északibb 
tájékra megyek. Az az ötletem támadt, hogy a 
Warna torkolatánál lazacot halászszak.

a szemei-

Női és leány Konfekciók, férfi és gyermek konfekciók, 
valódi angol, francia és belföldi divat kelmék 
«*«*»«« ték szerint megrendelésekhez.

ÚJDONSÁGOK mér-
**«»«»*

TAVASZI IDÉNYKE Kovács Gedeon Nagybecskerek
26-3313
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Nagybecskerek, 1905.

Az osztrákok és a válság.
Nagybecskerek, március 22.

Súlyos politikai helyzetünkben nem 
árt, ba figyelmet fordítunk most az oszt­
rákok viselkedésére a magyar válsággal 
szemben.

A mi dolgunkban odaát megnyilvánuló 
jelenségek teljes mértékben méltók a 
figyelmünkre; fontosságuk kétségtelen s 
nem szabad, hogy a magunk dohaiban 
való fáradozásunk túlságos mértékben el­
vonja szemünket az osztrák törekvések 
értékelésétől.

Odaát ismét találkozunk azzal a szo­
kásos sorakozássaí, amely mindenkor fel­
bukkan, valahányszor Magyarországot belső 
krízis gyöngíti. Ilyenkor politikai pártok, 
ipari körök megtalálják egymást, érdekeik-

csopor-
kiélesitésében. így van

nek Magyarország ellenére való 
tositásában és
ezúttal is.

Csak a legutóbbi napokban is a je­
lentős testületek egész sora nyilatkozóit 
meg bennünket kimagaslóan érdeklő témá­
ról: a gazdasági rendezés problémájáról. 
Mert az osztrákok figyelme főképpen erre 
irányul. Az urak számolnak mostanában a 
gazdasági különválás eshetőségével Latol­
gatják a tennivalókat s ugyancsak céltu­
datosan jelölik ki az önálló berendezkedés 
politikájút megnehezítő szempontokat.

Az osztrák részről felmerülő jelensé­
gek épen azért intenek a legnagyobb mér­
tékben figyelemre, mivel az ország kezét 
a vámterületi közösség mellett akarják meg- | 
kötni s mesterséges akadályokat igyekeznek 
gördíteni szabad elhatározásunk elé.

Ez okból azok, akik most idehaza a 
jövö politikájának kulcsát kovácsolják, jól

I sag.
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Hirdetések
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Azonkívül az összes hirdetési 
irodákban.
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minden közlemény inté
Kiadóhivatal:

Pleitz Fér. Pál könyv-nyomdája 
Nagybecskerek. Zápolya-nteza 1.
hová a hirdetések, az előfizeté­
sek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások intézendők.
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*egyenruhában állottak sorfalat, továbbá a fő- „Háromszék! takarékpénztár r.-V, Sepsiszent- ; az ezektől származó rokonok az örökösök, 
gimnázium és a polgári iskola növendékeit tanáraik svörgy 20 korona és a „Szegedi hitelbank r.-t.“ I A hagyatékot azonban komplikálja az a 
vezetése alnlt s az iparos- és kereskedővilá» 20 korona. A szövetség pár oló tagjai közó ; körülmény, hogy a fehértemplomi anvakönyvek 
színe*javát, hogy leróják az elhunyt iránt kegye' Äe, Frankl Stodor csornai laP" i «mit század elejéről elpua ' " '

Emui6^i"ZÄ“T.S!írH“SLtä
Ferenc és Lob may er Nándor segédlelkészek vadászataival nagy hirre tett szert tudvalevőig í bo,1 és értékpapírokból és több házból, valamint 
asszisztenciájával, délután 4 órakor volt, amikor rr„rf • Ar_;!_á.0 ., T 1V, , tg i a tem sván „Szarvas“ szállodából. Újabb fordu-

is a koszorúktól egészen elborított érckoporsói érdeke J t ,r ,11™ Tí i 'ai é” jol™'ik Fehértemplomból, boly az örök*a délszaki növénvektől körülvett d,e70q T,™-tßj m 6 6 S l6VÖ et ku Tallian Jenő fo.dbirtvkos- . hagyó Stefánovits Júliának van egy fogadott 
az udvarra vitték' - Y ni « " u° hoz’ molyb8n afrikai kalandjairól ir. Legutóbb j leánya: Simonovits Katalin, aki bizonyítani
., ‘ ®s GáZölite 5 eszeme és egy óriási hippopotamuss.il volt veszélyes kalandja j bo8í az elhunyt szóbeli végrendeletben őt

után a koporsót az elhunyt alkalmazottai vállaikra s 16 golyót lőtt az á!latkolosszusba, mig kivégez- ! ífl mrg l Egyszázezer knrona készpénz és 
emelték s a hat fekete ló á ta vont gyászkocsira .. M i értékpapírok örökösének. A milliós bagvatók le-tették, mire a menet megindult a róm kath ^ P'Tz vadászat, trophéá, nspról-napra ; tárgyalása elé érthető érdeklődéssel tekintenek 

. f , * ’ szaporodnak és ma már 47 drb agancs, szarv, egesz délvidéken s biztosra veszik ho»v a, ntemető felé. A gyaszkocsttól jobbra és balra ti, bőr_ 3tb. birto!iában m A kilünö sport. vége több zsíros por lesz. * ’ h°‘y 9"°

díszruhába öltözött rendőr ment. A számos férfiu tül8nben mi[ hazatéröbsn „„ , március I

végén itthon lesz. i

s így 
bizo-

— Nagy tűz Kupuszinán. A múlt héten a 
Lederer-uradalom kupusziniai majorjában isme- 

— Halálozás. Mint részvéttel értesülünk, ' okból tűz ütőt. ki, mely csakhamar iángba-
Bäuerle Nándor polgártársunk, aki egyike a on.o ..a a hagy ma raktárt. A kivonult tűzoltók 
város legrégibb iparosainak, tegnap 68 éves ™\lr c‘ , f szomszedepüieíek megmentésére — 
korában hirtelen meghalt. Az elhunytat, aki +1. ’ m9ri a ra|c^r ogész tartalmával
éveken keresztül tagja volt az itteni önkéntes e^U: o.ljesen leégett. A kár köz-'-l 10 000 korona, 
tűzoltó-egyletnek, ma délután temették el nagy 
részvét mellett. A temetésen részt vettek a tűz- ] 
oltók is, hogy elkísérjék utolsó útjára elhunyt j 
baj társukat. j

Schiller Samu nagybecskereki gabona- !

koszom közül, melyek a koporsót elborították, 
a következőket sikerült feljegyeznünk: Édes jó 
Hannimnak — a szerető Ilkától. Édes jó apánk­
nak — Jani és Józsi. Szeretett jó apánknak —
Paula és Imre. Felejthetetlen jő apánknak —
Lujza és Feri. Édes jó íatuskánknak — Pista,
Jenő, Imre. Kedves Hanni bácsinknak — Irén és 
Zoltán. Letzter Gruss — August Napholtz. In 
aufrichtiger Freundschaft — Luna und Sándor.
Utolsó üdvözletül — Lucsics család. Barátsága
jeléül — Haidegger Ödön és neje. Ihrem geliebten I kereskedő 52 éves korában elhunyt. A boldogultál
Principal — das Personal Tisztelete jeléül — ! le8Q8P temették el nagy részvét mellűit. A Pásan hevált kasszadarabnak. A tegnapi este
Melkubn Dezső A t*nWőbe kiérve *a konokét * le/net6si sortartást dr. Klein Mór főrabbi meghozta a direktornak az id i első tét házat sa csaMd 2, épUte”« Ípctba vitt7Tl ! «F^-.bcvzóddoi búcsúztatta : a színházat zsulolásig megtöltőbe atözöusóg. 6,

szokásos beszenteiés után helyezték örök nyuga- ; — Koszorumegváitás. A nagybecskereki nép- érdeklődési * ^ a k Rö... ég > ag_,
lomra a saládi sirb liba. Az elhunyt lelki üdvó- j bank Sta elschmidt János halála alku Írná- ~ ’
ért ma d lelőtt 9 ór kor a róm. kath. plébánia- j hói koszor megváltás címén 30 koronát adomá- 
templomban engesztel szent miseáldozat volt, j nyozoít a nagybecskereki árvaház-alap javára.

melyen a család tagjain kívül szintén nagy­
számú gyászoló közönség vett részt.

szó-

Színház
Lyslstrata. A tavalyi őszi évad 

sikerű darabja
nagy

„Lysislrata“ az idén is pom-

:

mert a tegne[>i előadás is a leg- 
pompisabbak közül való. Kitűnő rendezés, szép 
kiállítás, gördülékeny előadás mindvégig s mindez, 
azt hiszszük, elég a tegnapi színházi est j elem­
zéséhez. Az

— A szegedi polgármester gyásza. Súlyos
i csapás érte Lázár György dr. szegedi polgár-

. »nrnnHii L' u . i mestert és családját. A végzet váratlanul elragadta nyújtottak, melyről csak teljes elismerésül lehet
, - A toroptall athletikai kmb tancestelye. A a polgármesternek szép reményű, daliás fiát,
torontáli a.hletisai klub április 8 lkán, szombaton j ifjú Lázár Györgyöt, aki Brünnben, hol mint 
este 8 órakor a kaszinó összes termeiben tánc j cs és kir. hadnagy állomásozott, szivszélhüdés- 
estélyt és ezt megelőzőleg vivóakadémiát rendez. ; ben elhunyt.
Belépőjegy: családjegy ára 5 korona, személyjegy I 
2 korona.

a
egyes szereplők is olyan a lat. r ást

szólnunk. A címszerepet Gergely G za j üszolia 
nagy bájjal és énekszámai is zajos tetszést 
keltetlek. Ugyanilyen tetszést keltettek H. Léva y 
Berta, Kormos Ilonka, Hunfi és Gozon 
Gyula is énekükkel. Sík R zső ismét hódi é,

Purim. Izraelita polgártársaink tegnap 
ünnepelték meg purim napját, a mely, mint
ismeretes, a zsidók egyik legnagyobb örömünnepe. spartai főhadnagy volt, Virányi, Hatvani és

Szathmáryné pedig a barleszk humor kitűnő 
képviselői voltak. Ha hozzáveszszük G a á 1 Rózsi 
klasszikus formájú Ámorát, Barna Jolán foss

zenekar összevágó játékát, 
mindenki kellő képet nyerhet a tegnapi pompás 
színházi estéről.

— Adományok a hírlapíró szövetségnek. A
„Debreceni helyi vasút r.-t.“
gyakorlatba vett szokása szerint ez évben is 50
koronát szavazott meg a vidéki hírlapírók országos
szövetsége segélyalapja javára és azt Szávay volt, mely alkalommal a templom egészen meg-
Gyulának mint a hirlapiró-szövetség elnökének telt ájtatos hívőkkel, kik áhitattal hallgatták
hfíLÍt’« ^ Vi!Zu«u?Cí lözpontí pénztárba i Lewin Hermán kántor gyönyörű imáit. A zsidók- 
haladékla anul bektildöííe. Ezenkívül még a kö- .. i^í , X1 ,
vetkező adományok érkeztek a szövetség elnök- I na ’ a iC'he.03ebb csaladoknál még mii dig
ségéhez: „Torontáimegyei Takarék- és hitelbank“ j S2°hásban van, hogy a nap örömére nyílt l ázat 
(Mayer Rezső nagybecskereki szerkesztő utján) í tartanak s terített asztalok várják a vendégeket, 
50 korona. A „Győr városi és megyei takarók- I a kik nagyobbára álarcban szoktak m égj ele mi s 
pénztár (a .Győri Hírlap- utján) 50 korona, j igy boldog-boldogtalan részesülhet

— ~ óc : n~_ ~ ■ í terített asztal gyönyöreiben A tegnapi ünnep
nak eszébe jutott egy formalitás, amelyet bizo- I alkalraaval különösen sokan fordultak meg dr. 

nyára korábbi vendégeinél látott. Előbb reám ! Klem Mór főrabbi vendégszerető házánál, ahol a
angolra, aztán érthetetlen I hajnali órákig maradtak együtt a vendégek.

i
az előző években Purim e őestéjén, vagyis hétfőn d. u. 5 óiakor 

az izraelita templomé n ünnepi istentisztelet

markoíányosnéját,

Színház után menjünk a „Rózsa“ kávéházba. 
- Friss konyha! Kitűnő buffet, jegeskávé, parf.űt-k. 
Cukrász-különlegességek. Szolid kiszolgálás.

a gazdagon

Közgazdaság.
A selyemtenyésztés Torontálban.

mutatott, majd az
angol nyelven így szólt: « , ,. .... . . . .

- Sir Gilbert - Sir John Ham - •? y°1k PUSZlHása. A miniszter szigorú Unyancsak meleg köszönetét nyilvánítja a
introduced nmv! : rendeletét mtezed a gyümölcsfa tulajdonosokhoz, jelentésben Bezerédj Antalfaiván a község e öl-

Ez a merev társadalmi formalitás ebben 1 ?T‘?ben “ejköveteli, hogy azok a gyümölcs- járóságának és Bukva Andor tanítónak. Barin-
a fagyos, rideg vadonban elvan furcsán k i f“‘íf „ he™r6petékl 1 és harnyófészke 161 dán Flolh Nándor k zségi jegyzőnek, Nedtcs
«« "úm, hogy hangosan fXc. “áe 1 2»^ “ “ 91190 Té,ok91 z‘" Miklős tanítónak. Csatán8 ^'elöljáróságnak,

John Havis, aki elviselhetetlen kényszer alól fel- g egbun.elik. Dolga Lajos, Fnlöp József községi jegyzőknek és
szabadultnak látszott, szintén kacagott és fehér Betörés Tallián Bshnál. Tallián Béla Pecsenovits Milán tanítónak. Czrepaján Palanácsky
fogait villogtatva, barátságosan reám nézett, fö dmivelési miniszter törökkanizsai kastélyába Gyula jegyzőnek. Farkaidon Diamandi Emil
Leírhatatlan szeretetreméltósággal felém nyújtotta történt betörés ügyében erősen folyik a nyomo- t^nitónak. Idvor községben bórster Imre, Bakonyi
akeaét- pedig annyi szívességgel, hogy nem zás. Mint Törökkanizsáról Írják, a gyanú a kocsis László jegyzőknek és Radivojevics Milos tanító- 
állhattam ellent és megszorítottam azt «11™ ■ x J nak. Jarkovácon Petrovics István t mtónak.

Nehány perccel később egymás mellett á nyu, akinek ferde sarkú cipője s törött Lajosfalván a község elő!járóságának, edlicska 
lépkedtünk, hogy a halászt hazakisérjük. Sir John agu vlllaJa tejesen beleillik a feltört ablakok Jenő jegyzőnek. Fák!a János igazgatótanitónak.
Havis valósággal átalakult. Igen rosszul törte a I környékén talált nyomokba. A kocsis konokul Szotrell Károlynak és Szabó József kertésznek1
francia nyelvet, mégis mindenképpen igyekezett tagadott mindent kihallgatásakor de gyanússá ä Jomasevácon Pórics György községi jegyzőnek.
pótolni az elmulasztottat. Elővette a dohányát és teszi a dolgot, hogy a vele összeköttetésben levő : L1ü*°™a1a községi jegyzőnek, Miklea Pál birő-
a. gyújtót s felajánlotta nékem, miután a saját eg?i, ross^i ä frnvnT Oaszeköltetésben levő } nak és Lakatos János tanítónak. T.-Szigeten Budur
pipáját megtörnie. Én hasztalan kutattam át a 8 .... J s rovott multu n0 szeretőjével : Sándor községi jegyzőnek és Legetics István
zsebeimet, a pipámat nem találtam sehol; ekkor eglUlí lsm9reLlen helyre költözött a községből, j tanítónak. T.-Vásárhelyen Szereday Jó'zsef ranitő-
eszembe jutott, hátha zuhanásom közben a szaka- A loPások UEY látszik hosszabb idő ala‘t követ- < nak- Bárányos községben Dgian Demeter községi
dékba ejtettem. És mélységre mutatva mondtam: tettek el, mert napról-napra több-több hiánvnak ílrónak Beresztócon Jancsoh Nándor kertésznek.

— Oda beleesett. jönnek nvomám a„ v , .. , , Borosa községben az elöljáróságnak. Dolován
Alig mondtam ezt, az angolom a szakadék- értékesebbeket vitt* é szer®k kozul csak a Vukovics Péter községi bírónak. Glogonban Götz

hoz sietett és pillanattal később lecsúszott a . V1‘A® e a teties, míg a kisebb György jegyzőnek, Vidu Ferenc bírónak. Herte-
mélybe. Oly hirtelen történt, hogy rémülten azt értékue«cet visszahagyta, ami nyilvánvalóvá teszi, lendyfalván az elöljáróságnak, Szabadkay Ignác
hittem, ugyanaz a baleset érte őt, mint engem. ho^y a viszonyokkal teljesen ismerős egyén követ- jegyzőnek, id. Lenhardt Ferenc faiskolakezelőnek,
leljes tüdőmből segítségért kiáltottam s az öreg hétté el a betöréseket Homolicon Posztics Milorád községi jegvző-
lapplandival kimentettük az angolunkat. Lélegzet _ . ... . ' . , . nek, Haay Béla igazgatótanitónak, Schaffer
nélkül nyújtotta át nekem a pinámat érték- i,„ nQ J,8nörtemP'0nii milliós hagyaték. Érdé- János kertésznek. Sándoregyházán Kiss Károly 
«eien tárgyal, amelyet az élet kockáztatásával a nfl2i ffi tá,rgralá,s fo‘Fik. most dr. Bottlik községi jegyzőnek. Szefkerin községben Dm-
mélységből felhozott. Bámulva fogadtam el a Pnjtí «^templomi kir. közjegyző előtt. Mint csánszky Kálmán igazgató-taoltónak. T -Almáson
pipát s a kezem véres lett tőle. Az angolom temnlomban s ,mTrluk' .‘fvaly meghalt Fehér- Rio» Vilmos jegyzőnek, Gubesch János bitó-
ruhája rongyokká tépődött, az arca el volt torzítva P‘r Vmv* b 1 6 f á n 0 v 11 s Ju.n, aki körülbelül nak. Jankahidon Andrássy Zsigmond községi 
a karmolásoktó), a kezei csupa vér. néíkii^ kor9D,át hagYott hátra, végrendelet jegyzőnek, Perlaszon Eisler Gyula faiskolakezelő-

— 0 no... semmiség! — felelte szerényen iaén-t’ m;,Í!xgyatékr,u most ,íöbb Siáz r°kon tart nek. Tordán Bizsok Ferenc faiskolakezelőnek- és
- Megsebesült ? -kiáltottam fel ? RadulóvP Seb“2 /,lhiunytíak harom, fé0a. u. m. az elöljáróságnak. Battyáoházán Oppeller Antal
És nékem bámulva kellett a különös em- Sándor a d éS & legut°l80 férJe Schmitz községi bírónak. Egyhlzaskéren Farkas Péter

herre néznem, akit bizonyára sohasem felejtek el. «»nlöiiől. qLfá Df^y v^y°n Stefánovits Julia tanítónak. Feketetó községben Schön
Chane. Fo!«v jtnkUvbM kÍSh»«.* SánJortbl és »nnak nejétől, tanítónak, Gyála községben Magarase 1
unarioi Fo ey. Jai.aov.es Katalintól ered » ,ey tula ionképpen egyzőnek. Kübekbázán Szirovics Fereí

! (Folytatás.)
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1905. március 22. TORONTÁL. 3
bírónak. Oroszlámoson az elöljáróságnak. Óbébán hazafias kötolpssfSrro • •

"en'^pp“ *Un >,Ddel Ä
Popity János községi bírónak. Szénádon Fáimén alatt támadt és egyesült
Jakab községi bírónak. Szerb-Kereszturon Topo- többség; kívüle másnak nincs reménye, 
narszky üros községi jegyzőnek. Szőregh község- hogy a többsége a kormányzatnak még­
ben Be’esztin Jóca községi bírónak, Tiszaszent- nvérié Ráhárul tehát « f, /A «. . ®
miklóson Muskovity Milo, községi bírónak. Uj- földL z V 1 L ® í°gr a

szentiván községben Tóth Damel tanitónuk. . ‘ ß 41 , 1 ozolt Összhangot \
Egresen Czáran Koszt«, községi bírónak, teremtsen. Ls az ellenzőkre az az elhárít- *
Kisosz községben Fanczer Mátyás kántor- hatatlan kötelesség, hogy Andrássyt e fel- •
tanítónak. Lcvrínban Eberhardt Ádám faiskola- adata teljesítésében még áldozatok árán is I
kertésznek. Perjámoson Húsz János községi kér- támogassa
íésznek. Keviszőiősön Doszin Illés igazgatótanitó- | 6 "
nak. Románpetrén az elöljáróságnak. Végszent- Udvari »héá
mibáiy községben Ólán György igazgatótanitónak. í eDea-
Fény községben Simián Pí r köp tanítónak. Gyűl- í Budapest, március 22. (A Toront ál* !

1 hXTdóWn 6 ór-'-or P£f “ I - HalAridő-űziei.
községben, Gyerlyámos községben, Csatádon, ; 0 nap ü lUtan ® óra'or U(^van ebéd lesz. ; Budapest, március 22. (A nagybvcxkvreri
Horvát- és Szeibescne községben, Horvátkécsán, ! , L , f , , | Lloyd-társulat távirata.) A mai tőzsdén az
Kisjécsán, Klán községben, Nagyjécsán, Németh j Az osztrák Reichsrathból. . árak kissé emelkedtek Déli zárakor a ri

I ered TMint^Btebll' (A,’T.0/0n 1 á1“ ! árakat

János községi jegyzőnek. Porgány közsó; ben f/.C' a\) ^I,n* Becsből jelentik, az ŐSZ- búza
Dómján Lajos tanítónak. Bánlak községben Tóth trak Keichsrath tegnapi ülésén a Derschatia- Búza (
N. helyettes-jegyzőnek. György háza községbon Birg féle indítvány tárgyalásánál felszólalt a Tengeri 
Péter bírónak. Karácsony liget községben Ke; la lengyel klub nevében 
Tódor jegyzőnek. Nagygáj községben Engelmann 
Miklós tanítónak. Ofszenicza községben Mumper 
János tanítónak. Ölécó községben Poppler Gvula 
állami tanítónak. Partoson Hajnal M. községi 
jegyzőnek. Széchényfalván Steibl Ferenc tanító­
nak. Szenljános községben Spatár Valér tanítónak.
Tolvád’a községben 
házán Pálfy N.

öngyilkos exminíszter.
Budapest, március 22. (A „Toroníál* 

eredeti távirata.) Párisból sürgönyzik: 
Antoine Just, volt szépművészeti minisz­
ter tegnap 73 éves korában revolverrel 
agyonlőtte magát.

a mai

Nagy vihar Spanyolországban.
Budapest, március 22 (A „Toron tál“ 

deti táv.) Mint Madridból táviratozzék. Spa
ere- 

nyol-
I ország északnyugati partján olyan vihar dühöng, 
1 a milyenre emberemlékezet óta nem volt eset 

A vihar óriási károkat okozott.

I

i

9.50— 
8.45— 
7.71- 
7 15— 
7.55—

májusra) .
Abrahamoviő Zab (áprilisra) 

lovag, a Reichsrath volt elnöke s kijelen- Rozs (áprilisra) . 
tette, hogy a mig a kiegyezési megállapo­
dások érvényben vannak, a lengyel klub 
nem akar az eseményeknek elébe vágni 
és nem csatlakozhat a türelmetlenség po

. Zchjfalván Marlifí ''"f®1 k!"b "em *Z“n0sU'

jegyzőnek. Csőszteleken Sioffei János jegyzőnek. ÜatJa ma£at azza‘
Grarac községben Vihely Béla jegyzőnek. Rosen- 
zwesg Miklós bírónak és Szauer Mátyás tanító­
nak. Károiyllget községben Schors Pál tanítónak,
Hesz István bírónak. Kiskomlózon Kerch Ernő 
községi jegyzőnek. Kisoroszon Gerő Károly 
jegyzőnek és Fenyvessy N. tanítónak. Kis- 
tószegen Horváth Károly körjegyzőnek és Hol- 
linger József tanítónak. Kunszőllősön Kővári 
Szabó Árpád segédjegyzőnek. Magyarezernyán
Adam Sándor jegyzőnek és Szántó József biró- Budaopst március 99 éA r r, „ „ t a i*
nak. Mollyfaiván Zappe Péter jegyzőnek és ... i .• P. ■ ' ‘ \ ... T'- »Torontál
Schausz Pál bírónak. Nagykomióson Berecz Ár- e!.eae!.1 íaVirata-) Mjnt Lisszabonból sür-
pád jegyzőnek. Nagytószegen Horváth Károly gönyzik, az tmgol királynő yachtja, melyen 
jegyzőnek és Wener János bírónak. Szeultour Lisszabonba érkezett, olyan viharba került 
községben Házy Bernát 'jegyzőnek. Tóbán és amely elsülyedéssel fenyegette 
Vizesdán Zappe Péter jegyzőnek, Fcheling József Szerencsére * ®
tanítónak, Zsombolyán Spuhier Ferenc jegyzőnek,
Kolbeisz Mátyás bírónak és Steffel János tanító­
nak, hegy a szederfatenyésztósre és a községi fa­
iskolára nagy súlyt fektetett.

(Folytatjuk.)

Nyilttérri
Ig«n alkatira *,a a taxisoknál.

Rövid használat után nélkülözhetetlen. 
Egészségügyi hetóságok által megvizsgálva.

^ Búvnyitváay keit BWstaa,
_ Jr 1881. jul. S-faT

az állásponttal, hogy a 
mos.tani helVzet egyet jelent a két állam 
közötti viszony megszakításával. A klub 
elvben egyetért a Derschatta-féle inditvány- 
nyal, de azt nem külön bizottsághoz, 
hanem a kiegyezési bizottsághoz kívánja 
utasiítatni. 'Oi&ae*

Az angol királynő veszedelemben. nélkülözhetetlen
fogrtlsztltó- szer.
A fogak tisztántartásához csupán szájvizek nem 
elégségesek. A foghuson mindig újólag keletkező 
ártalmas anyagok eltávolítása csakis mechanikus 
tisztítással kapcsolatban oly frissítőén és antiszep- 
tikusan ható fogtisztitó-szerrel sikerülhet, minőnek 
a „Kslodont“ már az összes kul túr államokban a 

legsikeresebb használatra bizonyult.

(217—21.21

a hajót.
a hajónak sikerült a bajtól 

megmenekülni, de nem érhetett el Lissza- W: 
bonba, hanem kénytelen volt Vigóban 
kikötni.

Ü

i
Orosz-japán háború.

Budapest, március 22. (A „Toron tál* 
j erc(L táv.; Mint Londonból sürgönyzik, az 

oroszon Tieniing bevétele óla rendkívül 
súlyos helyzetben vannak. A futó orosz 
hadsereg úgyszólván minden oldalról el 

vágva és nem ludnak hozzájuk élelmi- 
Budapest, március 22. (A „Torontál* szereket szállítani. Londoni katonai körök- 

eredeti távirata.) A mai nap, a melytől fór- ben nem tartjuk lehetetlennek, hogy ebben 
dulót várlak a válságban, ismét csak azt ; a helyzetben az orosz hadsereg kénytelen ’ 
eredményezte, hogy a helyzet továbbra is j lesz megadni magát a japánoknak. j
változatlanul súlyos maradt. A szövetkezeti I Budapest, március 22. (A „Toron tál“ 
ellenzék plénuma ma délelőtt Kossuth ! ered. táv.) Tieniingnél tegnap ágyú dörejt 
Ferenc elnöklésével értekezletet tartott. I hallottak. Azt hiszik, hogy Rennenkampf 
Kossuth felkérte Apponyi Albert grófot, : hadoszlopa át akarja törni a japánok vonalát 
hogy betegeskedő állapotára való tekin- j 
tettel tegyen ö előterjesztést a helyzetről. ;
Apponyi Albert gróf vázolta a helyzetet 
és konstatálta, hogy a válságban nem ál­
lott be kedvező fordulat és Andrássy Gyula 
gióf megbivatása ismételten meghiúsult. A 
szövetkezett ellenzék ennek folytán válto­
zatlanul fentartja eddigi álláspontját s ki­
jelentette, hogy ma semmiféle kormány­
alakításba nem mehet bele. Miután

TÁVIRATOK.
A helyzet.

A válság változatlan. van

Budapest, március 22. (A „Toron iái* 
eredeti távirata) Mint Koppenhágából je­
lentik, hogy orosz katonai forrásból érke- ! 
zett hírek szerint az újabb mozgósítások 
alkalmával a tartalékosokat fegyvertelenül 
küldik majd a harctérre és csak ott 
relik fel őket. A kormány ily módon akarja 
lehetetlenné tenni azokat a fegyveres za­
vargásokat, melyek a legutóbbi mozgósí­
tások alkalmával sok helyen megtörténtek

1
__________ (315a—2.1)

*) Az o rovat alatt közöltökért nőm vállal felelősségetI
SZŰ- a szerb!

VÁROSI SZÍNHÁZ.

Nagybecskerek, szerda, március hó 22-ón:

Lady Wíndermere legyezője.
Angol színmű 4 felvonásban. 

Személyek :

a vezé­
rek még felszólították a pártokat, hogy
továbbra is tartsanak össze, az értekezlet 
véget ért.

Az orosz forrongás.
Budapest, március 22. (A „Torontál* 

eredeti távirata.) Varsóból sürgönyeik, teg­
nap egy ismeret’en ember az utcán bom­
bát dobolt a járóörcsapatra. A felrobbant 
bomba négy katonát megölt és sokakat 
megsebesített.

Budapest, március 22. (A „Torontál* 
eredeti távirata.) Mint Tifliszböi jelentik, az 
utaisi kormányzóságban a paraszt zavar­
gások mind jobban terjednek. Nyugtalan­
ságot kelt a mohamedánok és örmények 
ellenségeskedése a karszi területen, külö­
nösen pedig a Törökországból menekült 
sok örmény jelenléte. Biztonsági 
kedések történtek.

A szabadelvüpártból.
Budapest, március 22. (A „Torontál* 

eredeti távirata.) A szabadelvüpárt tagjai 
ki\ étel nélkül sajnálkozással látják, hogy 
Andrássy Gyula gróf, illetőleg a koalíció 

‘ tS^‘ése e8Yetlen lépéssel sem jutott 
eőbbre s hogy az ellentét a korona és a 

pusclőházi többség álláspontja között, 
még mindig élesen domborodik ki. Mind­
amellett még most sem adják föl a re- 
menyét annak, hogy az egyedül egészséges 
kialakulás, a koalíció érvényesülni fog és 
ped g Andrássy Gyula gróf vezetése alatt, 
a kinek az általa felidézett helyzetben

Lord Windermere — 
Lady Windermere — 
Berwick hercegné — 
Lady Agaiba — — 
Lady Plyndale — — 
Lady Jedburgh— — 
Mrs. Cowper — — 
Lady Sutűeld — — 
Mrs. Erlysana — — 
Lord Augusztus Norton 
Lord Darlington — 
Mr. Dumbay — -
Mr. Cecil Graham — 
Mr. Hopper — —

Sik Rezső 
Barua Jolán 
Molnár Vilma 
Erszényes A. 
Szathrnáryné 
Papp Ilonka 
Kürti Teréz 
Gaál Rózsi 
Győri Maliid 
Hatvani E. 
Virányi Sándor 
Borsodi Ferenc 
Szathmáry Lajos 
Gozon Gyula

Kezdete 8 órakor.

Holaap, csütörtök, március hó 23 án:

Hajdúk hadnagya.
intéz-

>

1

az emésztést és

forrás ^^yozza az anyagcserét.
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1905.TORONTÁL, március 22.4

fosaiéi erteil í intól Basahld község elöljáróságától.I i
!859/905. szám. 313—3.1

XHiíybef.sk<?r«krp, illetve Nagybeeskeroltrm 

Érvényes ISC4. október hó 145’.
■’S^!3@«Sl^5«=ÉS5«36S<»S55a3*35*SSKÍ&J6HB£J*g?:ö£ '.*3

É r k b ! i k:
a) A nagybeeskeroki pályaudvarra:

Temesvár, Versecz, Zswnhfilyíró!: délelőtt 9 óra 83 f. 
Pancsovárői: délután 5 óra f>5 p.
Budapest—Szegedről: reggel 7 óra 92 >>.; délután 4 ..-

35 perc
Szegedről: (motorkocsi) 9 óra 23 perc.
Budapest—Nagykikindáról: este 9 óra 47 p.

b) A nfigybocskerok-bvgaparií pályaudvarra:
Zso«bol)áró!, Veraeezrál, Aiikuüárró! és TeromárrM rét-- 

7 óra 15 p.
Mádosrél: minden kedden, pénteken és vasárnapon rn,.

3 óra 28 p.
1‘aneeevápól: reggel 8 óra 20 p.
Zsemfeelyáróí: (keskenvvágányu vonal) röggel 8 óra 23 ; 

este 8 óra 55 r.

1Árverési hirdetmény.I i
Alulírott község elöljárósága részéről : 

ezennel közhírré tétetik, hogy Basihid : 
j község mint erkölcsi testület tulajdonát 

lépc-zö „Greda“ nevű dűlőben fekvő 400 
hold elsőrendű szántóföld folyó cví április 
hó 3-án d. e. 8 órakor a helyszínén 2 hol-

árverésen a

i

das p a rezedákban nyilvános 
folyó gazdasági évre azonnali készpénz­
fizetés mellett haszonbérbe fog adatni. 

Basahidon, 19 5. évi március hő 21-én. i
!i

S z á v i c s,
jegyző.

í
463 II. 1905. szám. 3( 8-3.21

I Hirdetmény.; i
1 n é u I:

a) A nagybecskereki pályaudvarról:
Zsombolya, Temesvár. Verswcrr#: délután 4 ór.t 45 
Páccsóvára: délelőtt 8 óra 10 p.; délután ($ óra 2?) p.
Szeged—Budapestre: d. e. 11 óra 12 p.; este 6 óra va v í 
Szegedre: (motorkocsi) d. u. 12 óra 53 p.
Nagykiktoda—Budapestre: reggel ti óra V p.

b) A nagybdesksrek-bágaparti pályaudvarról:
Temesvár. Verse«, Aatalíalva—Fanesavs és Alibimén s : 

reggsl 3 óra 33 p.
Zsombolyára: (kesfetoyvAgényu vonal) reggel 3 éra :\8 p.; 

dél utén -5 óra 10 p.
Hédoera: minden kedden. v'űRjtsfcsn ó? vsr,sU.B*n-n V- • mv 

11 6rs SB r..

I Irodai gyakornok i Toron tál vármegye alispánja 1905. évi 
március hó 7-én kelt 6245. számú hafáro- 
zatával a nagykikindai lovassági lak kutyá­
ból! szükségessé vált munkálatokat 5645 

ír kor. 81 fillér összeg erejéig engedélyezte.
“ A fentemlitctt munkálatok foganatosítá­

sának biztosítása céljából az 1905. évi 
április hó 11-ik napjának délelőtt 11 
órájára a loront t!vármegyei m. kir. állam- 
épitészeíi hivatal helyiségében tartandó zárt 

í ajánlati versenytárgyalás hirdeítctik.
A versenyezni óhajtók elhivatnak, 

hogy a fentebbi munkálni ok végn-hajtásá­
nak elvállalására vonatkozó, az engedélyezett 
költség után számítandó s u részletes fel­
tételekben előirt 5°/0-nyi bánatpénzzel 
ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött nap d. e. 
10 órájáig a nevezett hivatalhoz annyival 
inkább igyekezzenek beadni, mivel a későb­
ben érkezettek figyelembe nem fognak 
vétetni.

in.

azonnali belépésre
I

Ajánlatok ,,U gye s“ jelige alatt e lap
kiadóhivatalába kéretnek.

300—x 5I
I
í

m724. szám. 1905. 312-2.1

Versenytárgyalási hirdetmény. 284—X. 3 Egy

négy kisebb szobából
és mellékhelyiségekből álló

i
Az antalfalvai utibizottság kezelése j 

alatt álló vicinális utak 1905., 1906. és 1 
1907. években történendő kiépítéséhez 
szükséges évi 1200 kbm., összesen 3600 
kbm. kőanyag szállításának biztosítása 
céljából folyó évi április hó 5-ik napiin 
d. e. 11 órakor az antalfalvai utibizottság 
helyiségében zárt írásbeli ajánlatok mellett Bővebbet e lap kiadóhivatalában vagy Arany

I János-utca 4. sz. a. (Amerika városrész).

I udvari lakás
május hő elsejével kiadó.

A szóban forgó munkálatra vonatkozó 
műszaki művelet és részletes feltételek a 
nevezett m kir. állam építészeti hivatalnál 
a rendes hivatalos órákban naponkint meg­
tekinthetők.

tárgyalás fog tartatni.
A szállita dó kö dunai ogdáni, vagy ; 

hason minőségű más kőbányából szár- 
mazó, teljesen fagyálló darabos avagy tört j 
trahyt lehet csak és pedig a Dunán szál­
lítva, a vízi viszonyokhoz mérten,
Dunavác torkolatánál, avagy Oppova köz­
ség alatt a Temesparton, alakban kirakva. ?

Az ajánlatokban tehát úgy a darabos j 
kőnek ára, mint pedig a helyszínén a; A Tomasováci-utcában, Deutsch Márton 
vállalkozó által előállítandó tört kőnek ára 1

:

WWWW WWW
Nagy becskerek, 1905. évi március

; ; hó 13-án.i

BöiMjisi ’: M. kir. államepit^szeti hivatal.v gy
A hivatal főnöke:

Faur,
kir. főmérnök.

■ i

:

füszerkereskedö által 6 éven keresztül bérelt.
külön kiteendö.

A 3600 kbm. kö 3 éven ál évi 1200 
kbm.-ként mindenkor legkésőbb junius 
1-ig szállítandó, Mavagy vállalkozó tetszése 
szerint egyszerre is szállítható1 és ez eset­
ben az illető vállalkozó előnyben ré- 
szesülend.

Zárt ajánlatok f. évi április hó 5-ig 
az antalfalvai utibizottság elnökéhez cí­
mezve Antalfalván d. e. 9 óráig bead­
hatók.

igen jó forgalmú bolthelyíség
í. évi május hó 1-jére, esetleg augusztus 
hó 1-jére, lakással együtt bérbeadandó.

Bővebb felvilágosítással szolgálnak a 
tulajdonosok

1 Bérbe keresek

MszoMs Ém\ látó
= május 1 -érc. =I

ECKSTEIN F. ES FIA ! C i m a kiadó b a n.311-6.1 bőrkereskedés Nagybecskerek oAz elfogadott ajánlat tevője, vagyis 
vállalkozó köteles csak 1200 kbm. kő 
árának megfelelő 10% erejéig készpénz 
vagy kötvényekben biztosítékot adni.

Az elfogadott ajánlat alapján a szer­
ződés nyomban meg fog köttetni.

Antalfalva, 1905. évi március hó 19 én.

m(243 -X.15

HIRDETÉSEK w
iFELVÉTETNEK A !

Legfinomabb
hazaiTORONTÁL íi $

Lowieser Imre,
utibizottsági elnök, főszolgaoiró. kiadóhivatalában.

CSDNTLBVÉLPÁPIRFELTŰNŐ ÚJDONSÁG.
m a

is 1 RlGKLER-féle
Minden hirdetés feles« 
leges, & dohányzó egy­
szer veszi és többé 
mást nsm szíheb

m.Adria,5«; % m Ms
Isé

stió 8Üm tó
C-V:

E m k eisHi
w

I #
líi J (177—10.7)

Szent István koiona.
Kapható minden modern 
alakban a papirkereskede- 
-> sekben.

és

legjobb valódi francia
SZIVAM

23—104.23

Nyomatott Pleitz Fér. Pál kiadónál, Nagybecskereken,

1

■j

szegény, fi gyermekes 
asszony 8 napos, erős, 
egészséges leánykáját ?

C i ni a fe I a í? o ti i v a t a I b a n.
309-1.1
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